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ІЗ давніх часів у наших предків була традиція 
записувати різні події, у т. ч. історичні, на чис-
тих берегах рукописних, а згодом і друкованих 

книг. Ці записи, що в науці дістали назву маргіналії, 
є своєрідним архівом відомостей про події минулого. 
До них відносяться записи на форзацах і на долуче-
них чистих аркушах [1].    

За походженням та обставинами своєї появи мар-
гіналії (покрайні записи) подібні до графіті на стінах 
давніх храмів. Їхніми авторами, часто безіменними, 
керувало прагнення якщо не увічнити, то хоча б 
утривалити свою думку, висловити свої враження від 
певної події, поділитися ними з іншими людьми [2].  

Рукописні записи на берегах друкованих книг 
містили найрізноманітніші відомості. Найчастіше 
вони створювались у зв’язку з купівлею книги, пере-
дачею її до церкви на поминання душі або за відпу-
щення гріхів [3]. Як мікроджерело актового та оповід-
ного характеру маргіналії в церковних книгах містять 
важливі історичні відомості про заснування парафії, 
будівництво церкви, імена священиків і дяків, стихій-
ні лиха, астрологічні явища, війни [4].

Сучасні книгознавці поділяють маргіналії за зміс-
том на такі категорії: вкладні, дарчі та власницькі 
записи, глоси і коментарі до друкованого тексту, 
записи про важливі або незвичайні факти – історичні 
події, природні й кліматичні явища, сімейні події, 
події місцевого значення, записи художніх творів 
(віршів та прислів’їв), проби пера [5].  

Серед усього змістового розмаїття цих записів нас 
цікавитимуть повідомлення про татарські набіги та 
події польсько-турецьких воєн ХVІ–ХVII ст.  

Мета і завдання цієї статті  –  виявити та про-
аналізувати зміст покрайніх записів рукописних книг 
і стародруків про татарські й турецькі набіги на укра-
їнські землі; систематизувати за хронологією й похо-
дженням маргінальні записи, подані в наукових та 
інших джерелах; показати роль і значення такого 
виду джерел в історичних дослідженнях. 

Маргінальні записи про історичні події у старо-
друках і сьогодні є недостатньо вивченими, їх дослі-
дження мають епізодичний характер. Відомо, що 

одним із перших дослідників, який звернув увагу на 
покрайні записи в церковних книгах і використову-
вав їх у своїх працях, був А. Петрушевич. Сумлін-
но опрацьовували рукописні нотатки у стародруках 
І. Франко, мистецтвознавець І. Свєнціцький, І. Пань-
кевич та ін. [6]. Сучасна маргіналістика як галузь 
історичної науки  представлена низкою публікацій 
вітчизняних дослідників. Вивченням маргіналій як 
історичного джерела займалися і займаються О. Апа-
нович,  Я. Ісаєвич, О. Колосовська, І. Ціборовська-
Римарович, Г. Чуба [7], Н. Заболотна, М. Кольбух та 
ін. Їхні публікації часто-густо ґрунтуються на фактах, 
здобутих із цього джерела.  Цінною для історика є й 
остання праця М. Шамрай [8], в якій опубліковано 
тексти найбільш інформативних покрайніх записів 
кириличних видань, що зберігаються в Національній 
бібліотеці України імені В. І. Вернадського (НБУВ). 
Завдяки цим публікаціям у науковий обіг введено 
значний за обсягом джерелознавчий  матеріал. 

На сьогодні фонд відділу стародруків та рідкісних 
видань НБУВ налічує близько 38 тис. одиниць збері-
гання. Його хронологічні рамки охоплюють період з 
другої половини XV ст. до 1830 р. [10].   

Покрайнім записам на почаївських стародруках 
присвячено доповідь Н. Заболотної «Марґіналії у 
почаївських кириличних стародруках (на матеріалах 
фондів відділу стародруків та рідкісних видань Націо-
нальної бібліотеки України імені В. І. Вернадського)», 
виголошену на конференції «Українці ХVІ–ХVІІ ст. 
крізь призму слова» (Львів, 2006) [11].  

Як відомо, вільні місця у книзі часто використову-
вали для записів, не пов’язаних із текстом. Узяті 
разом, вони інколи перетворюються на своєрідні 
сімейні хроніки або літописи подій із життя села чи 
міста. Багаті на маргінальні записи різноманітного 
змісту і стародруки НБУВ. Цікавими з точки зору 
історичної достовірності є записи, що відтворюють 
події минулого, зокрема періоду козацьких війн. 
Показовими записами хронікального характеру є 
нотатки, зроблені Анонімом у Тріоді Пісній 1 (К., 
1640) у 40-х рр. XVII ст.: «Року Б[о]жїя 1624 Татарє 
п[єнт]ровніи  [з пол. мови – нагромадились] за 
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1 Тріодь Пісна – літургійна книга, що містить служби Великого посту, а саме змінні  частини Богослужінь від неділі Митаря і Фарисея до 
неділі Квітної.
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Сигізмунда ІІІ», далі читаємо: «Року Божїя 1672 
Туречизна повторная на мученицу Феклу, взятъ тур-
ками Каменецъ Подольській…» [12].  Підтвердженням 
турецького вторгнення на українські галицькі землі 
є свідчення, залишені на полях церковного Слу-
жебника 1. Запис автора, зроблений скорописом, спо-
віщав: «Р[оку] Б]ожїя] 1672 приступилъ туркувъ 
врда и Татары подъ Пєрємышлъ з’потугою вели-
кою…»  [13].   

Своєрідне свідчення про турецький похід в україн-
ські землі в 1672 р. маємо на маргінесі загальної Мі- 
неї 2 із церкви села Іванкова Сокальського деканату. 
Записка, опублікована А. Петрушевичем, сповіщає: 
«Року Божого ахов 1672 о святой Покрові была орда 
Татарове съ Турками в Полщи, которіи по сам Бескид, 
границу венгерскую людей молодых брали в неволю, 
старых стинали, села н котрые палили» [14]. 

Свідчення про подальші події, пов’язані з татар-
ськими й  турецькими набігами, зустрічаємо на сто-
рінках Крилоського напристольного Євангелія. Запис 
виявив А. Петрушевич. Відноситься  він до 1679 р.: 
«Мая 30 по страшливом спустошенію Турецком и 
Татарском под час войні Журавенской, Галича, 
Крилоса и всего Покутя и до ґрунту спалені церкви 
Крилоской Успенія пресв. Богорородицы» [15]. Ви- 
ходячи зі змісту нотатки, розповідь стосується радше 
подій 1676-го ніж 1679 р.  

Запис півуставом на берегах львівського Єванге-
лія 1670 р. розповідає про часи, коли багато україн-
ців перебувало в турецькій неволі. «И купилъ сыю 
книгу рекомую Єв[ан]геліе за отпущенїе гр ховъ 
родича своего, и родительки своей, и за своє отпуще-
ніе гр ховъ Ївановъ с[и]нъ Хацынин Павелъ з Дубна  
коупилъ еи оу Ц[а]риград  до храму C[вя]т[о]го 
великом[у]ч[е]ника Георгїя до Дубна на передм стю 
Наурмычъ оу неволи еще зостаючый д ялося року 
1681 м[і]с[я]ца Марта дня 25…» [16].  

Деякі хронологічні записи про появу татар на 
галицьких землях є й на сторінках Учительних 
Євангелій – рукописних збірників проповідей на 
недільні та святкові перикопи (євангельські читання) 
«для люду», тому  мова цих творів «руска, проста» 
[17]. Запис про похід козацьких і татарських військ 
до Львова у жовтні 1648 р. зафіксовано в одному з 
таких Євангелій, що походить із часів правління 
польського короля Стефана Баторія (1576–1586). 
«Року Б[о]жго 1648 Мца вктоврия дня Єдинайцатого 
Приступил Хмелн  цкїй гєрштъ козацк  й, и Тогай бєй, 
водзъ Татарскїй з великими воисками своїми подє 
Львувъ. И вточивши воисками своїми вшитокъ 

Львувъ и штурмували донего безъ час немалїй, лечъ 
м щанє впираралися моцно, вны штурму нє припу-
щаючи за ласковъ б[o]га всемогучого зостали […] 
вныхъ людей […] волными» [18].  

На сторінках ще однієї книги, що походить із пер-
шої чверті XVII ст. і зберігається у Національній 
бібліотеці у Варшаві (Учительне Євангеліє. НБВ, 
Akc 2757), дослідниця Г. Чуба з Ягеллонського уні-
верситету виявила на полях рукопису записи кінця 
XVII–XVIII ст., зокрема на арк. 209 зв.: «Татаре били 
подо Лвово(м) в року 1695 р.» [19].  

Цікаво, що на вільних берегах кириличних руко-
писних книг є навіть прізвища людей, знищених 
татарами під час нападів. Так, в «Уставі церковно-
му», написаному наприкінці XVI ст., збереглися літо-
писні записки, зроблені скорописом XVIІ ст. Зокре-
ма, під 1656 р. зазначено: «В Лєска (Леська. – І. Т.) 
Родителейи красных и благов  рных Тимофея и Марїи 
Косдрємского, ктории [зг]инул от меча татарского 
гси (Господи. – І. Т.) помяники єго» [20]. Цінним у 
цих записах є також  повідомлення про обставини 
останнього татарського набігу на галицькі землі у 
1699 р.: «Тогожъ роки и татарє Сєркизки виишли и 
вес повіт стриискии позабирали и попалили мца фев-
риария» [21]. Важливість цього запису в тому, що він 
деталізує хронологію набігу, вказує напрямок руху 
напасників та підтверджує мету нападу – захоплен-
ня ясиру.    

Отже, записи на стародруках нерідко слугують 
свого роду історичними документами, стають чи не 
єдиним джерелом інформації про конкретну особу, 
певну історичну подію, населений пункт, церкву, 
монастир тощо [22].   

Перебування татар на українських землях зали-
шило свій слід у топоніміці краю. Це простежується 
за власницькими записами на стародруках. Цікавий 
запис такого змісту виявлено на примірнику 
Євангелія  1600 р. (з шифром Кир. 772). Його вико-
нав у Каневі 1635 р. запорозький козак Пилип Яко-
вович із дружиною Василісою Лазорківною. В ньому 
зазначено про вклад книжки «за отпущение грехов» 
до Троїцької церкви села Келебердієва за Дніпром 3. 
Ідеться про містечко на Канівщині з екзотичною 
назвою Келеберда. Нехарактерна для українських 
топонімів назва походить від імені татарського хана 
Керімберди, сина Тохтамиша, стоянка якого розта-
шовувалась у цій місцевості [23].  

Важливі історичні події записували місцеві літо-
писці не тільки на маргінесах рукописних книг і ста-
родруків, а й на стінах храмів. Імовірно, анонімні 

 1 Служебник – богослужбова книга, яка містить тексти літургій Йоана Золотоустого, Василія Великого та Напередосвячених дарів, 
інших церковних служб на кожен день, а також вказівки щодо їх проведення. В разі наявності у цій книзі хоча б однієї літургії вона ще на-
зивається Літургікон, Літургіарій. Крім Служебника, який щоденно використовується в парафіяльному та монастирському богослужінні, 
існує Служебник архієрейський –  книга, що містить тексти літургій, які відправляє архієрей, а також на освячення антимінса і посвячення 
в ступені церковної та чернечої ієрархії: свічконосця, читця, співця, диякона, ієрея, архієрея, ігумена, архімандрита та інших, і вказівки щодо 
їх проведення. Впродовж свого існування ця книга мала й інші найменування: Архієретикон, Служебник святительський та Чиновник (Коль-
бух М. Кириличні рукописні Служебники XVI ст. у збірках Львова / М. Кольбух // Рукописна  та книжкова спадщина України: археогр. 
дослідж. унікал. архів. та бібл. фондів. – К., 2007. – Вип. 12. –  С. 241).

2 Мінея – богослужбова книга, що містить служби (молитвослов’я) Господнім, Богородичним святам, а також конкретним  святим за 
днями та місяцями церковного  року. Існують мінеї місячні, загальні та святкові (трефології). У східнослов’янській богослужбовій практиці 
утвердилися з XI ст. (Релігієзнавчий словник / за ред. проф. А. Колодного і Б. Лобовика. – К. : Четверта хвиля, 1996. – С. 195).

3 Зараз с. Келеберда Канівського р-ну Черкаської обл.
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автори прагнули, щоб їхні повідомлення таки дійшли 
до нащадків, вони розуміли, що записи на папері 
можуть бути втрачені, а можливо, вони не мали дос-
тупу до церковних книг. Саме такі записи XVII ст. 
виявлено на стінах церкви в с. Старий Яжів Яво-
рівського району, що на Львівщині. На цьому стіно-
писі серед історичних подій є повідомлення про похід 
турків у галицькі землі: «Турки Року Б[о]ж[їя] 1672». 
Написи вирізано на дереві літерами розміром 
7–12 см [24]. Історичні факти, занотовані у церков-
ному стінописі, згадано також у хроніці Старого 
Яжева, написаній місцевим дяком наприкінці 
ХІХ ст. Інший стінописний текст, виявлений А. Пе- 
трушевичем в Онуфріївському монастирі у Львові, 
розповідає про облогу турками Теребовлянського 
замку [25].  

Безсумнівно, неминучими були й втрати рукопи-
сів та кириличних книг, спричинені трагічними 
обставинами нашої історії та необачними рішеннями 
державних чиновників від науки. Так, 15 вересня 
1939 р., під час німецького бомбардування Львова, 
загинула майже вся бібліотека Богословської акаде-
мії. Її приміщення було зруйновано, лише невеличку 
кількість рукописів студенти академії врятували 
з-під руїн. У 1944–1977 рр. до польського Вроцлава 
відправлено документи й кириличні книги з бібліоте-
ки Оссолінських, що знаходилися у Відділі рукописів 
Львівської наукової бібліотеки ім. В. Стефаника АН 
України (нині – Львівська національна наукова біблі-
отека України імені В. Стефаника; ЛННБ). Серед 
переданих Польщі церковних книг – Мінея 1492 р., 
Євангеліє тетр 1577 р. із Рудницького монастиря та 
Євангеліє першої половини  XVI ст. [26]. Цілком імо-
вірно, що в згаданих книгах теж могли міститися 
покрайні записи історичного змісту.

Ще одним видом специфічного історичного дже-
рела, в якому є звістки про перебування татар на 
українських землях, є Пом’яники 1. Цінним, але ще 
не дослідженим, вважається диптих Святоуспенсько-
го чоловічого монастиря в с. Уневі на Львівщині, що 
зберігається у Відділі рукописів ЛННБ ім. В. Сте-
фаника (АСП-792/п. 74). Перший запис у цьому 
диптиху відноситься до 1608 р., тому А. Петрушевич 
датував Унівський пом’яник початком XVII ст., а 
С. Пташицький вважав, що цей список походить із 
XVIIІ ст., але, безсумнівно, є копією більш раннього 
рукопису. Хронологічно він охоплює  1400–1772 рр.

Записи згаданого джерела фіксують імена людей, 
які загинули від рук татарських нападників. Дослід-
ник цієї пам’ятки І. Мацько погоджується з думкою 
А. Петрушевича, що ім’я Макарій, записане у цьому 
Пом’янику, належить убитому татарами київському 
митрополитові: «Между прочими именами упомина-

ется имя Макарія митрополита, и кажется мен , что то 
есть митрополитъ кіевскій тогоже имен первый съ 
прозваніемь Чортъ убытый Татарами 1497 года» [27].  

Унікальність маргіналій у стародруках полягає в 
тому, що вони передають історичні події через безпо-
середнє сприйняття їхніх учасників і дають можли-
вість поглянути на минулі часи їхніми очима, з уяви 
тих людей про себе й оточуючий світ [28].   

Отже, маргіналії як своєрідний і специфічний вид 
історичного джерела, за умов втрати великої кількос-
ті архівних документів, є першорядним історичним 
матеріалом, своєрідним літописом подій нашої минув-
шини. Покрайні записи історичного змісту є фактич-
но в усіх видах літургійних книг. Важливим джере-
лом для дослідження цього виду історичної інформа-
ції є кириличні рукописні книги і стародруки.    

Становлять інтерес також провенієнції (власниць-
кі та вкладницькі записи на стародруках) – непере-
січні джерела цінних історичних, біографічних, топо-
графічних та інших відомостей. 

Найхарактернішою особливістю маргіналій є ба- 
гатоплановість історичної інформації, яку вони міс-
тять. Найціннішими є нотатки хронікального хара-
ктеру, які підтверджують, доповнюють чи, навпаки, 
спростовують свідчення документальних джерел.                                 
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Львівського національного університету імені Івана Франка

ЛЬВІВЩИНА В ПОЛЬСЬКІЙ ХУДОЖНІЙ ЛІТЕРАТУРІ

Львівщина в польській художній літературі: бібліогр. покажч. / уклад. О. Лук’яненко. – 
Львів. : Растр-7, 2012. – 290 с. 

НЕОБХІДНІСТЬ систематизувати художні 
та літературознавчі твори польських авто-
рів, в яких знайшли відображення Львів і 

Львівщина, спонукала працівників відділу літерату-
ри іноземними мовами Львівської ОУНБ, зокрема 
його завідувача О. Лук’яненко, до створення відпо-
відного бібліографічного покажчика. Слід зазначи-

ти, що це перше видання, яке розкриває вказану 
тему і включає інформацію, починаючи від старо-
польської літератури до найсучасніших творів. Поза 
всяким сумнівом, видання буде корисним для нау-
ковців гуманітарного профілю, викладачів, студен-
тів та дослідників, яких цікавить життя й історія 
Львова. 


